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Annomayusn: PeueHsus mocBsiieHa BoimenamemMy B 2025 T. mepeBoAy Ha PyCCKHUI
s13bIK M30paHHbIX «llecen» D3psl [laynaa (aBTop nepeBona u koMMeHTapus bo-
puc ABzees, niutoctpannu AuHa Tpacciep). M3nanue sBisieTcs ABYS3bIYHBIM,
JUTsL TIepeBojia Oblila MCMONB30BaHa aHTIIO-UTaNbsHCKas Bepcus «lleceny mox
penakuueit pouepu nosra Mapu ne Pakesuni. M3 Bcero nayHJOBCKOrO 31oca
MepeBOAYNK M30HpaeT 25 meceH, KOTOphIe, Ha €ro B3I, HAWIYdIINM o0pa-
30M JAEMOHCTPUPYIOT pa3JIMYHbIE CTUJIN U METOAbI, OTPAXXCHHLIC B «Ilecusaxy»
B pa3HbIe IepHos! TBopuecTBa [laynna. B penensuu naeTcs KOMMEHTapHi Iie-
PEBOAYECKUM CTPATErusIM, TpUMeHsIeMbIM b. ABIeeBbIM, OTMEYAeTCs 1y TKOCTh
ero IepeBoja K IO3THYECKOH WHTOHAIMU OPUTHHAJA, OPHUEHTAIMs Ha 3BYK.
OTtnenpHO 00CYXAaeTCs BONPOC O BapHAaHTaX NEPEeBOJA HA3BAHUS IMAyHIOB-
CKOM 9IMYEeCKO# MOAMBI Ha PYCCKHH S3bIK: OpUTHHaNbHOE 3ariaBue The Cantos
of Ezra Pound B pycCKOSI3bI9HOM IIPOCTPAHCTBE JIMO0 COXpaHseT N3HAYaIEHOE
Hanucanue (Cantos), 1160 Tpancnutepupyercs («36pannsie Kantoc» — Ba-
puant b. ApneeBa), mu6o nepeBoautes («I[IecHn»); TOT eHOMEH CpaBHUBACTCS
C BEpCHSIMH Ha3BaHUS, MPEUIOKEHHBIMU Ha IPYyTUX MHOCTPAHHBIX s3bIKax. Jla-
€TCsl OLIEHKa KOMMEHTapuIo K «IlecHsIM», 3aHMMAIOIIEMY TIOCIEeHIOI YeTBEPTh
KHHUTH, KOTOPBIH MOXKET OBITH MOJNE3€H KaK CIeIHaINcTaM, TaK U YUTaTelsM,
BHepBble oOpatuBmuMcs K [laynny.

Knruegvie cnosa: peuensus, I3pa Ilayun, «llecHu», aHIrII0-aMepUKaHCKUN MoJep-
Hu3M, bopuc ABnees, nepeBoa

Hngpopmanyusn 06 asmope: Kapnna PamnrosHa VOparnmosa, kanauaat Grogornye-
CKHMX HayK, CTaplIMil nmpenogaBaTeiab, MOCKOBCKUI roCy1apCTBEHHBIN YHUBED-
curet umenu M.B. JlomonocoBa, Jlenunckue ropsr, 1. 1, 119991 Mocksa, Poccust.
ORCID ID: https://orcid.org/0000-0002-9639-3261. E-mail: agitato72@mail.ru

Mna yumuposanun: Hopazumosa K.P. «J1 KTO 3a 3TOT MaJUMIICECT BO3BMETCA?»
«36pannsie Kantoc» I3psl [laynna / JIuteparypa nByx Amepuk. 2026. Ne 20.
C. 452—-461. https://doi.org/10.22455/2541-7894-2026-20-452-461

452



ACADEMIC LIFE. NEWS. EVENTS. BOOK REVIEWS

JIuteparypa nByx Amepuk. 2026. Ne 20. Literature of the Americas, no. 20 (2026)

Book Review T This is an open access article

https://doi.org/10.22455/2541-7894-2026-20-452-461 distributed under the Creative

https://elibrary.ru/PHAJRX Commons Attribution 4.0

UDC 821.111(73).0 International (CC BY 4.0)
Karina IBRAGIMOVA

“AND AS TO WHO WILL COPY THIS PALIMPSEST?”
SELECTED CANTOS OF EZRA POUND

(Ezra Pound. Selected Cantos. Bilingual edition. Ed. by B. Avdeev.
Vancouver: Ibi Oculus Press, 2025. 415 p.)

Abstract: The review focuses on the 2025 Russian translation of Ezra Pound’s Selected
Cantos (translation and commentary by Boris Avdeyev, illustrations by Anna
Trussler). This bilingual edition uses the English-Italian version of the Can-
tos, edited by the poet’s daughter, Mary de Rachewiltz. The translator selects
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B wutone 2025 r. BbIIET B CBET
HoBbIU nepeBof «Ilecen» D3psl [layHna,
ozarnaBieHHbIA «M30panasie KanTocy,
MTOATOTOBJICHHBIHN TIePEBOTINKOM
u KoMMmeHTaTopoM bopucom Asnee-
BbIM. Kak oTmeuaer B TpPEAMCIOBUU
caM aBTOp TEpeBOJa, 3TO HU3JIAHHE —
pe3yabTaT TMOYTH  TPHUAIATUIICTHEH
TIePEBOAUECCKON paboThL. Kawnra
BBINYIICHA OTPAaHUYEHHBIM THPAKOM
(150 sx3eMILISIPOB).

Bopuc ABneeB — BBITYCKHHK
¢unonoruyeckoro  ¢akyiapreta  be-
JIOPYCCKOTO  TOCYJApCTBEHHOTO  yHHU-
BEpCUTETA, 3aHUMAETCS TBOPYECTBOM
IMaynna ¢ 1992 r. 3HauuTenbHas 4acTh
ero mepeBoyioB u crarei o Ilaynne Beixoguina B Hayane 2000-x B snute-
parypHoM anbmaHaxe «KoHTeKcT-9», a Takke B IPYyTUX MEPUOIHIECCKUX
uznanusx. B 2001 r. B mocesimenHom [layHny xxypHane Paideuma Boimen
MOJTOTOBJICHHBIH KM CIHCOK BCEX CYIIECTBYIOIIUX Ha TOT MOMEHT
pPYCCKOSI3bIYHBIX TyOnukanuii o [layHJae U mepeBoJOoB €ro TBOpYECTBA.
b. ABneeB — ydacTHUK MHOTOYHMCICHHBIX TBOPUYECKUX PE3UACHIIUU Tie-
peBOIUMKOB, K mpuMepy, Casa del Traductor in Tarazona (Mcnanus, 2003),
Lakkos Artist Residency (I'epaknuon, I'perust, 2023). Kak cooOmiwn Ham
caMm b. ABieeB, oH IMUHO ObLI 3HAKOM C TAKMMH KOpU(EsIMU NIayHI0BeIe-
Husl, kKak Mapk @peiiakun, Jlemek Durenskunr, [lerp Mukeni, Yuiabam
Kyxkcon, Apun Xennepcon, Puuapn Toinop. B HacTosimee Bpems mpoxu-
BaeT B Kanare.

[lepen HaMu He TEPBBIM OMBIT MEPEBO/A MAYHIOBCKOM I'paHIH03-
HOUM TMO3MbI Ha PYCCKHUH SI3bIK — TOJOOHBIE MOMBITKYM, U BeChbMa yCIIell-
HblE, y>X€ HEOJHOKPATHO NPEANPHHUMAIINCH B IPOILIOM. BrImeniee
B 2003 1. m3anue modTHYeCKNX counHennil [laynna, mpenmyIiecTBeHHO
MOCBSINICHHOE €r0 PaHHUM CTHXOTBOPEHUSIM!, YK€ CaMUM CBOMM Ha3Ba-
HueM — «CTuxXoTBOpeHus 1 n30paHHble Cantos» — HaMEKaJlo Ha CKOPLIif
BBIXOJ] BTOPOT'O TOMa, B KOTOPBIH OyJIyT BKIIOYEHBI IIEPEBOIBI N30PaHHBIX
«ITecen». K coxaneHuro, OH Tak W HE yBHJEN CBET, OJIHAKO OT/EIbHbBIC

' Iayno D. CruxorBopenus u u3bpannsie Cantos / nox pex. 51.3. Ipobuireiina.
CI16.: Bnagumup ans, 2003. 887 c.
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necHu B mnepesoge S1.0. I[IpoOumireiiHa MyONUMKOBAalUCh B Pa3IHYHBIX
NepUOIUYECKUX M3JaHuAX2. M30panHble necHu B nepesoje JI. I'ynuna
u K.C. ®apast 6111 onyoaukoBanbl B 2005 1. B cOOpHUKE, 00bEAMHUBIIIEM
counnenus [laynna u T.C. Onmmora’. Hakoner, B 2018 r. A.B. bpornnukos
BBITYCTHJI TIONHBIM TepeBox «llecen», CHAOXKEHHBIM BCTYMHTEIBHOM
CTaThell M KOMMEHTapueM?, YTO CTaj0 3HAMEHATEIbHBIM COOBITHEM IS
pOCCHIICKOT0 NayHI0BEICHU .

B nepByio ouepens kuury b. ABneeBa xouercs cpaBHUBATh
HE C JPYTMMH TEPEeBOJAMHU OTACIBHBIX IMECeH, a C TMOCICIHUM — TIOJ-
HbIM — miepeBogoM «lleceH», U He TOJIBKO IO MPHUYUHE TOrO, YTO ITH
W3JIaHUS HE OYEHb JalIeKO OTCTOSIT IPYT OT Apyra Bo BpeMeHu. HecMoTps
Ha To yTo «M30panuble KaHTOC» BKIIOYAIOT B c€0sI TOJBKO BaLATh MAThH
necel (1-7, 20, 30, 38-39, 41, 45-46, 51, 59, 75, 77-78, 81, 90, 98-99, 115—
116) 1 Takum 00pa3oM SBIISIOTCS TIEPEBOIOM JIUIIh YaCTH MayHIOBCKOTO
3M0ca, IPH MOCIEA0BATEILHOM YUTEHUH KHUTH BO3HHKAET YIWBUTEIBHOE
IIPU TAaKOM HOAXOJIE YyBCTBO LEIBHOCTHU 3aMbicia. [Ipuuem 3ambIciia Kak
NepeBOAYMKA, MOTHBALUEH KOTOPOro ObLIa IEMOHCTpalus pa3iIHMYHbIX
CTHUJIEN U METONOB, OTpakeHHbIX B «IlecHsAX», B pa3Hble IepUOABI TBOPYE-
ctBa [layHJa, «cO3HATEIHLHOE BKIIOYCHHE ITOCIIEI0BATENbHBIX map KaHToc,
YTO MO3BOJIUT YUTATEINIO MONYUIe YIIIYOUTHCS B TBOPUYECKYIO IBOIIOLUIO
aBTopa» (c. 10)%, rak u camoro Ilaynna. bnarogaps npousBeneHHOR BEIOOD-
Ke, (POKYCY Ha OIIpe/IeIEHHBIX 00pa3ax, pe3ye MpodepIHBAIOTCS OCHOBHBIC
«cunoBble TUHUM» «Ilecen»: TeMbl MOPCKOrO IUIaBaHUS, «y3yphl», CBETa
u 1.7. [Ipencrapnsiercs, 4To €ciu 3Ta KHUTA NONAJET B PyKH YHTATEINIO,
JKENAIIIEMy BIIEPBbIE MO3HAKOMUTHCA C TBopuecTBOM [laynma, To OH,
BO3MOJKHO, JIa)K€ HE IOYYBCTBYET, YTO TEKCT OblI cokpaiieH. K Tomy xe
NOAOOHBIH COKPALICHHEIHN (opMaT mpeniaraeT BHUMAHHIO OUYCHb Pa3HOTO
[Taynna; camble H3BECTHEIE, HAUOOIIEEe TUTHPYEMEIC B HCCIICTyeMbIe BEIITH
MIEPEBENICHBI; YBBI, HECKOIBKO OOOIJCHbI BHHUMAaHHWEM, Ha HAll B3I,

2 Hampumep: [Hayno O. Cantos / niep. B. KyuepsiBkuna / MuTus sxypHai. Bl
52 (et 1995). C. 127-144 (kOMMEHTHPOBAHHBIH NEPEBOJ TPEX NEPBBIX MECHEH — T.H.
Ur-Cantos); [layno O. IlnaBanue 3a 3aanunem: Canto XLVII / nep. 51.3. [IpoGmireiina //
Hoserit mup. 2015. Ne 4. C. 144-149; Ilpoowmenn A.O. «Iluzanckue mecHH» D3pbl
Iaynna // Jluteparypa nByx Amepuxk. 2019. Ne 7. C. 40—166 u np.

3 DOspa Hayno, T.C. Dauom. TlalOMHUYECTBO BOJXBOB. M36paHHOE / mpeauci.
W.N. I'apuna, mox pen. K.K. Uyxpykuaze. M.: Ecce homo, 2005. 328 c.

4 Ospa Hayno. Kaurtoc / niep., BeTyI. ct., komM. A.B. Bpornnukos. CII6.: Hayka,
2018. 1x, 881 c.

5 3peck ¥ Jjaliee CChUIKM Ha PELICH3UPYEMOE U3/1aHKE JAITCS B KPYIJIBIX CKOOKaX
C yKa3aHUeM CTPAHUIIbL.
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«xuTaiickue necin» — 4acthb «llecau LII-LXX1I», onqHako, cyas 1o Bcemy,
Ha TO ObljIa BOJIS IEPEBOAYMKA.

s nepeBoza ObIO0 UCIIOJIB30BAHO ABYSA3bIYHOE AHITIO-UTAJIbSIHCKOE
m3nanue 1985 r. mox pemakumeit modepu mosta Mopu ne Paxesmmi®. Beun
COXpaHEH OMJIMHTBAJIBHBIN MPUHIIUIT: CHAYaJla IPEJCTABICH OPUTHHAIBHBIN
TEKCT Ka)OW MeCHH, a 3aTeM MEPEBOJ, YTO CIEAYeT MPU3HATh YAAYHBIM
pewienueM. [IpuHLIMI IBYA3BIYMS pacpocTpaHseTcs OyKBaJbHO Ha BCE, YTO
€CTh B KHUTE: €¢ Ha3BaHWe, BRITHCHCHHOE 30JI0THIMH OyKBaMH Ha TEMHO-KO-
pUYHEBON OOJIOKKE, BKIIIOYACT B ce0sl KaK aHTIO-, TAK U PYCCKOS3BIYHBIN
BapuaHT, COACPKAaHUE M MPEIUCIOBUE TAK)KE MPEICTABICHBI B JBYX BapH-
anTax. KommenTapuii, Bipouem, 1aH TOJIBKO MO-PYCCKH, TIOCKOJIBKY OH MPH-
3BaH OMOYb B 0cBoeHHH [layH1a UMEHHO PyCCKOS3bIYHOMY YUTATENIO, B TO
BpeMsl KaK OCTaJbHON TEKCT IIPEAIOJIOKUTEIEHO MOKET OBITh HHTEPECCH
1, CKa)XeM, aHTJIOTOBOPSIIEMY (DHIIONIOTY-PYCHCTY, PEUIMBIIEMY 3aHSATHCS
poOIeMoii MepeBo/ia aHTII0-aMEPHUKAHCKIX MOJICPHUCTOB Ha PYCCKHIA SI3BIK.

IlepeBoa mayHIOBCKOTO MOITHYECKOTO TEKCTa caM IO cede CIOXKEH,
OJIHAKO TPYJHOCTH HAaYMHAIOTCA elle 3aJ0Jro A0 oOpaiieHus K Hemy. OHu
BBI3BaHBI HEOOXOIMMOCTBIO OIPENEITUTRCS CO CTpaTerHell ImepeBoia Ha3Ba-
HUs, KOTOPOE, COTJIACHO BOJIE CO3/IaTells IMO3MBI, 3By4HT Kak The Cantos of
Ezra Pound. Ims moaTa, crosiiee B 3arfaBUM U yKa3blBalollee Ha TO, YTO
[Maynn mpiciaui cebs cBoeoOpa3HbIM ad10M, TPyOaaypoM UM YYaCTHUKOM
LIKOJIBI CJIaJJOCTHOIO HOBOIO CTWJIA (TIe€pel HaMM HEKHE «KAHIOHBD», IpU-
Ha/IJIeXKAIIIE COBEPIICHHO KOHKPETHOMY JINPUIECKOMY/IIMYECKOMY CO3Ha-
HUI0), IOJUKHO OBUIO BOCIIPHHUMATHCS KaK HEOTheMIeMasi 4YacTh Ha3BaHMUSI
9TOT'0 COYMHEHUS; OTHAKO JKE Yallle BCET0 OHO OTCEKAETCsl, BEPOSITHO, YTOOBI
He AyOnupoBaTh MMs aBTOpa, U B UTOre Ha3BaHHWE penyuupyercs ao The
Cantos. OGHapYKUTb IIEPEBOJI HA PYCCKUH S3BIK, TIIE Ha 00JI0KKE 3HAYHIIOCH
051 «...O3psI [TayHmay, cooTBETCTBEHHO, TakXke He yaaercs.. Ho aTo, koHewHo,
HE caMblii Ba)KHBIH MOMEHT — B KOHIIE KOHIIOB, UMs [layHna kak aBTOpa
B Jt0OOM ciiyuae He ucuezaeT. Kyna JroO0OnbITHEH BOMPOC, KaCAIOUIUKCS
nepeBoa ciosa “Cantos”. B oTinume oT cTpaTeruu nepeBoja, CKaxem, Ha-
3Banus [l Canzoniere ®panuecko [leTpapku, KoTopoe TpaIUIOHHO TEepe-
JlaeTcs MO-PYCCKH M B TPAaHCIUTEPUPOBaHHOM BHJIe («KaHIOHBEpEY), M KaK
«Kuura necen», nosma [layH/1a B pycCKUX MEpEeBOax MOYEMY-TO 3aKperuia
3a coboil uckmrounTenbHo BapuaHT Cantos/KaHToc, coxpansromiee 00
OpUT'MHAJILHOE HAIIMCAHUE TOTO CJIOBA, JINOO €ro TPAHCIUTEPALUIO.

¢ Ezra Pound. I Cantos, a cura di Mary de Rachewiltz. Milano, 1985. 1633 p.
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DTO BBI3BIBAET HEKOTOPOE YAMBIICHUE, YYUTHIBAS TO, YTO B CAMOM
MayHJIOBCKOM TEKCTe IPU JKEJTaHHMH MOXXHO OOHApyXUTh CBOCOOPa3HYIO
«MHAYJIBI€HLHIO» Ha TO, YTOObI MEPEeBOAUTH HA3BaHUE €ro COUMHEHUS:
Tak, aBe dactu «Ilecen» masanbl uM “Section: Rock-Drill, 85-95 de los
Cantares” u “Thrones: 96—109 de los Cantares”. Bipouem, B 3TOM ciyuae,
KOHeuHo, noxapasymeBaemoe El Cantar de los Cantares He paBHsETCA
cioBy “Cantos”; KpoMe TOro, ClIOBa 3TH BOCXOJAT K OAHOMY JATHHCKOMY
KOPHIO, YTO HE CO03/aeT TpyaHocTel nepeBopa. OpUTrMHAIBHOE pelIeHue
npenjaokeHo B (puHcKkoM rnepeBoje «I[In3aHckux meceH», 03ariaBiICHHOM
Cantot’, 9T0 coueTaeT POMAHCKUIN KOPEHb ¢ (PMHCKUM OKOHYAHHEM. YBBI,
9TOT BapHaHT «pycckoMy [layHay» He MOAXOIUT, TaK KaK MOJYyYHUBIICECs
cnoBo «KaHTeD» OyJeT OTChIIaTh COBCEM K Apyromy henomeny. OueBUIHO,
YTO PYCCKOSA3BIYHOMY NEPEBOIUYUKY MPUXOAUTCS OOPOTHCS HE TOJIBKO
C pa3iaHuneM KOpHEW CJIOB, HO M C pas3HUIeH andaBHUTOB, pa3MBIIUIATH,
COXpaHUTh CMBICT WM y3HaBaeMoe 3ByuaHue. M Becbma B nyxe Ilaynna,
B CBOMX IMEPEBOJAax CIENOBABIIErO 3a IMOITHUYECKOW HHTYHUIMEH, mepe-
BOJIYUKH €r0 IMO33UM OPUEHTUPYIOTCA Ha 3BYK. Tak MOCTYNHI U aBTOP
HACTOSIIET0 MEepeBofa, naBasi cBoell kHHUre HasBaHue «l130pamnpie Kan-
Tocy. [IpuxoauTcs MpU3HaATh, YTO 3TO CIOBO B TaKOW (popMe CTAaHOBUTCS
BU3UTHOM KapTOUKOM MMEHHO MAayHJIOBCKOI'O TEKCTa, BBOIUTCS B PYCCKUH
SI3bIKE KaK JIMYHBIM MayHIOBCKUN HeonorusMm. Tak Wiau uHave, kalb, YTO
acCOLMALIMU C IIEHUEM, NTeCHSAMHU, BOOOILE T033UeH ITOT HEOJIOrU3M B cebe
HE COIEPXKUT (EAUHCTBEHHBIM UCKJIIOUEHUEM, KOT1a KOPEHb «KAHT» KaK-TO
cBsi3bIBalics B Poccnu ¢ My3bIkoid, ObLTH YK€ KOCBEHHO YIIOMSHYThIC HAMU
METPOBCKHE KAHTBHI).

UyTKOCTh K 3BYKY, OITUYECKOH MHTOHALIMM TposBisiercd y b. AB-
JeeBa HE TOJBKO B BHIOOpE BapuaHTa Ha3BaHUsS MAayHIOBCKOH MMOAMBI, HO
U OTpa)kaeTcs BO MHOIMX YJIAUHBIX NEPEBOAUECKUX PEIIEHUAX, MPEeIJIo-
KECHHBIX B TeKcTe. JlyMaeTcs, 4TO MEePeBOIYMKY YAAJIOCh MPOJSMOHCTPH-
poBath «pa3Horo IlayHga» Bo Bcex MPUCYTCTBYIOIIUX B KHUTE pasjenax
«ITecen»: «UepnoBuk XXX Kantoc», «OnmHHaIUaTh HOBBIX KaHTOCH,
«IIarerii mecsatok Kantocy, «Kantoc LIIL-XXI», «IIuzanckue Kantocy,
«Paznen: [lepdoparopy, «IIpectonsi», «UepHoBUKH U PpparmeHTH KanToc
CX-CXVIl»; ne oxsauena nuib 4dacTh «llechm LXXII-LXXIII», Tak
HasbIBaeMas «HUTAIbIHCKHE MEeCHM». Heckonbko BBIOMBaeTCS M3 OOILEro
(hOHETHYECKOTO MPUHLHUIA, BIpPOYEM, OyKBaJlbHBIA MEPEeBOA Ha3BaHU
“Rock-Drill” — «Ilepdoparop», 4T0 MOXKET CMYyTUTh YHTATENs, OIHAKO

7 Pound E. Pisan cantot, suom. Kari Aronpuro. Helsinki, 2018. 377 s.
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IpUOINKAECT €r0 K TOMY BOCHPHUSITHIO Ha3BaHUsS, KOTOPOE UCIIBITHIBAET
aHriorosopsmas ayautopus (3TuM IlayHna sBHO CTPEMUTCS SIAaTUPOBATh
myOIuKy).

OnHUM U3 TIVIaBHBIX IIYHKTOB B PACCYXKIEHUSIX O CTUIUCTHUKE
«Ilecen», o ctune camoro Ilaynma B 1esnoM Bcerna ObIJI0O MHOTOS3BIUHE,
YMEHHUE «YUTaTh MOJUIEHCKYI0 XPOHUKY Ha pas3uble Tonoca» (T.C. Dnu-
0T); 9TO, IPUYEM HE TOJBKO B OTHOLICHUHU BKJIIOYEHHBIX B MayHJOBCKUM
TEKCT NHOCTPAHHBIX CIIOB M ()pa3, HO M MHOTHX JIMIHBIX CTUJICH U S3BIKOB,
y b. ABneeBa coxpaHnsercs. B oTiiume ot 6osee 0IHOPOIHOTO, HA HAII
BKYC, TiepeBoga A.B. bponHukoBa, rjae MHOToe criakeHo, b. ABneeB 00-
palaercst Kak K BBICOKOMY CTUIIO (BEChbMa IOKa3aTeNIbHA B 3TOM OTHOIIIE-
HuM ero Bepcus ¢unana [lecuu I), Tak 1 He yypaeTcs nepenadu rpyOobix
BEIPa)KCHHH, Ha KOTOpBIEe OB BechMa oxod [layHn (31eck mpuMepoM Mo-
xeT ciykuth Ilecup XXXIX, nocsiieHnHas TeMe pasryjia IUIOTH, LIpU-
POIHOI BUTAIBHOCTH). YUNTHIBAS BBICOKYIO MIACTHYHOCTH MAYHIOBCKON
peun, CTpeMIIeHUe M03Ta K CIIOBOTBOPYECTBY, HAPOAUHU, CATUPE, IPHUEM
HE TOJIBKO Ha JICKCHYECKOM, HO U Ha Op(orpaduueckoM ypoBHE, BKIFOUYas
KOBEpKaHME CJIOB, 3ajjaya 3Ta Jajeko He npocta. b. ABieeB moaxoaut
K Hell He 0e3 YyBCTBa IOMOpa: Tak, K npumepy, cioso “DEFFIL” (uckax.
“devil”) u3 Ilecun XX B ero nmepeBoje 3ByUUT Kak «4bepT» (C. 59), “WOT
1ZZA COMIN’?” (uckax. “What is coming?”) Ilecuu LXXVII nepenano
kak «HY UE Y BAC TYT?» (c. 167). O6HapyxuBaroTcs B mepeBojie u 60-
nee ToHKHE HaOroneHus Hax ctuieM [layHna: 3HaMEHHUTAs! KIIECHb CEMH
o3ep» (Ilecep XLIX), HaunHarmascs co CTpOKU 0€3 €IUHOTO IJaroJa
U TEM CaMbIM CO3/aI0IIasi MEAUTATUBHYIO aTMOC(Epy 3TOr0 ONUpArOIIe-
rocs Ha KUTalCKyl0 MO3TUUYECKYIO TPAJULUIO TEKCTa, BIEPBBIE 3a HCTO-
pHIO ee NePEeBOJOB Ha PYCCKUIl sA3bIK COXpaHuUJa NepBOHAYAJIbHBIA BU L

For the seven lakes, and by no man these verses:
Rain; empty river; a voyage,

Fire from frozen cloud, heavy rain in the twilight
Under the cabin roof was one lantern.

The reeds are heavy; bent;

and the bamboos speak as if weeping.

CeMmu o3epaM, HET aBTOPA y ATHX CTPOK:

CKBO3b JI0K/1b, BJIOJIb OC3JIFOIHOM PEKH,

IInams u3 Tyuu 3amep3iueil, B cyMepKax JUBEHb,
Iox xpbiuiel poHaph OXUHOKHH.
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I'neTcs TsKenblit TPOCTHUK,
1 6aMOyK FOBOPHUT, CJIOBHO maavet (c. 139).

Ecnu ynanoce nepenats yCIOBHO «KHUTaHCKui» nyx necHu XLIX,
TO BEPUTCs, YTO OJHAXkKIbl B oJHOM U3 nepesonoB Ilecnu I Ha pycckuit
SI3BIK TIOJYYHMTCSI BOCKPECUTD U «IPEBHEAHTIIMICKY10» HHTOHAIUIO, TIPUH-
LUIIbl AJJIMTEPAllMOHHOrO CTHUXa (BIOPOYEM, JOBOJBHO creuuduuecku
noHnumaemsle [TayHaom).

VX0 mnepeBoguMKa yJIaBIMBAE€T HE TOJIBKO CMBICJIOBBIE MOMEHTHI
B «IlecHsix» ecTh BKparuIeHHsl 3BYKOIINCH, W OHH MHEpeJaHbl HE MEXaHU-
YEeCKH: BHJIHO, YTO MEPEBOMYMK CTPEMHTCS MOHATH UX 3HAUCHHE, OTOUTH
OT npocToil TpanciuTepanuu. Tak, B [lecan XX mryMm Mopsi, B ayH/I0BCKOH
opdorpaduu 3Bydarmii kak “hah hah ahah thmm, thunb, ah / woh woh araha
thumm, bhaa” mpeBpamaercs B «X-X-X, CM-M-M, CH-H-H, X-X / {-&, xp-p-p,
cM-M, 0-¢» (c. 77); B Tlecam LXXVII 3Byku nmoxas “thuuuuuu” craHo-
BATCA «I1yyyyyy» (c. 168); B [lecun CXVI “squirrels and bluejays” (6enxu
U COMKH) MeHsIoTCcs MecTamu «[me coiiku ¢ Oenkamu crmacaiot?» (c. 285),
BUJINMO, TIOMYHHSSICH MPHHIUIY «CHadana [c], 3arem [0]». HemHOro crmox-
Hee oxapakTepu3oBath pemieHue nepenats “thkk, thgk” u3 INechn XXXIX
OyKBaJIbHO — «IKX, Orx» (c. 103). CormacHo mayHIOBCKOMY TEKCTY, MOJ-
pa3yMeBaeTcst 3ByK paOOTaromel NPsUTKY — HO U MEJIOAUS KEHCKOTO TICHHUS,
yT0 b. ABIeeB, KCTaTu, yHIOMUHAET U B CBOEM KOMMEHTAPUHU K 3TOU MECHU:

3a xonmom wymum npsaxa — Ilaynn BcnomnHaeT gom Omnbru
Pamx B nepeByuike CaH-AMOpomxuo Bosiie Pamanio, B 4aCTHOCTH, PUT-
MUYHBIH CTYK OJIMBKOBOT'O IIpecca Ha MEPBOM JTaxe ee JoMa. JTH 3ByKHU
ACCOLIMUPYIOTCS CO 3BYKaMU IIPSUIKH, 32 KOTOpoii cuaut Llupres, cBoum
[CHUEM OJHOBPEMEHHO 3amaHuBasi Omuccess W ero CiyTHHKOB. IlayH[
npezacTapiseT ceds OnucceeM: napajiesib yCHINBACTCS TeM (PaKTOM, 4TO
Oubra NpeBOCXO/IHO UTpajia Ha CKpHUIKe (c. 326).

C omHOW CTOPOHBI, TO, 4TO HamucaHo [layHmom, mepenano adco-
JIOTHO TOYHO, W Ha IEPBOM IUIAHE JEHCTBHUTEIHHO OKA3BIBAETCS 3BYK
npsutku. OHAKO MPOYKE TPAHU M OTTEHKH ATOr'0 00pa3a UCUe3aroT: eCliu
U yJAeTCs HAaUTH aCCOLMAIINIO CO 3BYKOM «IIT'X» B PYCCKOM fA3BIKE, TO 3TO
MIeCHsI ITUYbs, & HE YelloBeuecKas. JIFDOOMbITHO, KCTAaTH, YTO B MEPEBOJIC
A.B. BpoHHNKOBa B 3TOM K€ MECTE Pa3laeTCs «TPBIK-TPBIK»®, TIOX0XKee

8 Ospa ayno. Kanroc / nep. A.B. bponnunkosa. C. 183.
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Ha CTPYHHBIN nepebop u compsaramomuiee oopas npsiiaku ¢ oopasom Onbru
Pagx. IlepeBon 3ByKONMCH HEOXUIAHHO OKA3bIBAETCSI METOJOM HMHTEp-
MpeTalny TEKCTA.

bosee yem yeTBepTh KHUTH (124 cTpaHUIBI) 3aHUMaeT KOMMEHTA-
puit k «IlecHAM», KOTOPBIIt MOKET OBITH MOJE3CH KAK CIICIIHATICTAM, TaK
U KHOBHYKaMy, BriepBble oOpaTuBmuMcs K [laynny. Kaxas necus nepea
MIOCTPOYHBIM KOMMEHTapueM cHabXeHa ee MHTepIpeTalnei, «CyMMOi»
€€ CMBICJIIOB, YTO 3HAYUTEJIbHO oOjeruyaer 3ajxady uurtarento. Hapsany
¢ 00BSCHCHHEM MMEH H pealnii KOMMEHTapUil CONEPKHUT B cebe 3aMeda-
TeIbHBIC HAXOIKM: TakK, b. ABieeB BO3BpaIlacT YUTATEIIO MPABUIBHYIO
TpakToBKy oOpasza Xartopa u3 Ilechn XXXIX: B maHHOM ciydae 3TO
HEe eruneTrckas OOruHs, a «MYKCKOM MepcoHaXk, CBOEro poja apXeTHIu-
yeckuil Ajlam, Bce ele BOCIPHHUMAIONIUN ce0sl 4acThi0 MHUpa 3Bepei»
(c. 327), kaxk MUIIET KOMMEHTATOP, CChUIASACH HA HCCiIeAoBaHus Puuapna
Coifepa. DT0 BaxHO A7 BepHOTO mepesoaa ctpoku “When Hathor was
bound in that box” — «Kornma Xartop Obun 3amepT B cyHayke» (c. 105).
KomMeHTapuii SBHO paccuMTaH HE Ha IMOCJEeI0BaTEIbHOE €ro YTEHHE,
a Ha BO3MOXKHOCTb CBEPATHCSA ¢ HUM, BO3MOYKHO, J1a’K€ YUTasl OTIEIIbHbIE
IIECHH HE IO HOPSAKY: TOBTOPSIEMOCTH KIIOUEBHIX 00pa3oB «Ilecem»
BBIHYKJIA€T JaBaTh UM TOJKOBaHHE B KakKJIOM KOMMEHTapuu. Brpouewm,
JJIs CaMbIX YaCTOTHBIX KOMMEHTATOP HaXOIMUT PEUICHHE: CKaXeM, B KOM-
menTapuu K [lecnu VII npo Dneonopy
AKBHUTAHCKYI0 KpaTKO CKa3aHO «CM.
Kanro 2 u 6» (c. 308).

Ocranochk cKa3aTb HECKOJIBKO
cnoB 00 odpopmuenuu. Kuura nomere-
Ha B CTHJIBHBIN YePHO-OCIBIN CIUMKEHC
¢ noptpetoM Ilaynna padotsl J[>kepoma
baxo, u3ganue BKIIOYAET B CeOs OqMH-
HaJLAaTh YEPHO-OENbIX MIITIOCTPALIUd,
aBTOPOM KOTOPBIX sBIsAeTCA AHHa
Tpaccnep. Kaxpgas  uimoctpanus
Ha OOOpPOTHOH CTOPOHE CTPAaHMIIBI
cHaOxeHa OoTpbIBKOM m3 Tex neceH (II,
V, XX, XXXIX, XLV, XLIX, LXXYV,
LXXVII, XC, XCVIII, CXVI), koro-
pble MOCIYXHUIM BJAOXHOBEHUEM, YTO
TapMOHUYHO BITMCBHIBACTCS B OOIIyIO

WnmocTtpanus Aanasl Tpaccuep
K [Tecan I1 KOMIIO3UIIUIO U3JIaHUS.
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B Ilecam CXVI nupuueckmit cyobekT IlayHga OTKpOBEHHO
MIPU3HAETCS:

S 3abnyxpancs,
B 4eM-TO OBbLJI IIPaB,
B 3alIUTY €ro ajJa BhICTYIasl
1 past MOETo.
Yto 10 omrmboK ux,
U TIPABOTHI CTPEMIICHU I

U xTo 3a 3TOT ManumIicect Bo3bmeTcs? (c. 287)

JymaeTcs, 4TO Ha MayHJOBCKUI PUTOPHUUECKHUI BOIPOC EPEBOIUH-
KM €ro 093U Ha PYCCKUH SI3BIK JAI0T JOCTATOYHO KPACHOPEUHUBBIH OTBET.
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